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SICUREZZA___________________________

Notare le istruzioni che seguono 
quando si usa l'apparecchio: 
7 L'apparecchio è destinato solo ad 

un uso domestico.
7 Non usare mai l'apparecchio 

in bagno, nella doccia o su un 
lavandino pieno di acqua; non 
usarlo con mani bagnate.

7 Non immergere l'apparecchio 
in acqua né lasciarlo entrare in 
contatto con acqua, nemmeno 
durante la pulizia.

7 Se l'apparecchio è usato in 
bagno, è importante che la spina 
sia scollegata dopo l'uso, poiché 
l'acqua nelle vicinanze dell'appa-
recchio rappresenta comunque 
un rischio, anche se l'apparecchio 
stesso è spento.

7	Non usare l'apparecchio vicino a 
vasche, lavandini o altri recipienti.

7 Se non è già in uso, come prote-
zione aggiuntiva si consiglia di 
installare un dispositivo di pro-
tezione dalle correnti di guasto 
(RCD) con una corrente operativa 
residua valutata non superiore a 
30 mA nel circuito elettrico del 
bagno. Consultare un elettricista 
qualificato per assistenza.

7	Non mettere mai l'apparecchio su 
cuscini morbidi o coperte durante 
il funzionamento.

7	Assicurare che le aperture di in-
gresso e uscita dell'aria non siano 
coperte durante il funzionamento.

7	L'apparecchio è dotato di un 
sistema di protezione in caso di 
surriscaldamento.

7 Scollegare la spina di alimenta-
zione dopo l'uso. Non scollegare 
la spina tirando il cavo. 

7 Non usare mai l'apparecchio se 
l'apparecchio stesso o il cavo di 
alimentazione sono visibilmente 
danneggiati.

7 Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, deve essere sosti-
tuito dal produttore, da un centro 
assistenza o da una persona con 
qualifica simile per evitare danni 
di shock elettrico.
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SICUREZZA___________________________

7 Tenere l'apparecchio lontano 
dalla portata dei bambini.

7 Questo apparecchio può essere 
usato da bambini dagli 8 anni in 
su e da persone con ridotte ca-
pacità fisiche, sensoriali o mentali 
o mancata esperienza o cono-
scenze solo sotto supervisione 
o con istruzioni riguardanti l’uso 
dell’apparecchio in modo sicuro 
e se comprendono i rischi che 
comporta. I bambini non devono 
giocare con l’apparecchio. Puli-
zia e manutenzione non devono 
essere eseguite da bambini senza 
supervisione. 

7 Non aprire mai l'apparecchio, 
in nessun caso. Non saranno 
accettate richieste di garanzia per 
danni provocati da gestione non 
corretta.

7 Controllare se la tensione di rete 
sulla targhetta informativa (sul 
manico dell'apparecchio) corri-
sponde alla tensione di rete lo-
cale. L'unico modo per scollegare 
l'apparecchio dalla rete è tirare 
via la spina.

7	Non avvolgere mai il cavo di 
alimentazione intorno all'apparec-
chio.

7	Non usare mai l'apparecchio 
vicino a sostanze combustibili, in 
luoghi con materiali e mobili in-
fiammabili. Non lasciare che l'ap-
parecchio entri in contatto con o 
si copra di materiali infiammabili, 
come tende, tessuti, parenti, ecc. 
Assicurarsi che l'apparecchio sia 
sempre tenuto a distanza sicura 
da materiali e mobili infiammabili. 

7	L'ugello diventa molto caldo du-
rante l'uso. Non toccarlo con le 
mani nude. Evitare qualsiasi con-
tatto della pelle con le parti calde. 
Non consentire mai all'ugello di 
toccare viso, collo o testa.

7	Un flusso caldo di aria è neces-
sario per ottenere un risultato 
perfetto. Notare che una spaz-
zola di metallo può diventare 
estremamente calda durante uso 
prolungato o intenso. Per evitare 
lesioni, regolare il tempo d'uso 
dell'apparecchio secondo l'acces-
sorio da usare.



ITALIANO 31

PANORAMICA_________________________

Gentile Cliente,

Congratulazioni per aver acquistato 
l'asciugacapelli HD 6080.  

Leggere le seguenti note per l'utente 
con attenzione per assicurare di 
godere pienamente della qualità 
del prodotto Grundig per molti anni 
a venire. 

Un approccio responsabile!
GRUNDIG si concen-
tra sulle condizioni 
sociali di lavoro stabi-
lite per contratto con 
salari equi, sia per i 
dipendenti interni che 

per i fornitori. Inoltre diamo grande 
importanza all'uso efficiente delle 
materie prime con una continua ridu-
zione dei rifiuti pari a diverse tonnel-
late di plastica ogni anno. Ancora, 
tutti i nostri accessori sono disponibili 
per almeno 5 anni.  
Per un futuro degno di essere vissuto. 
Per una buona ragione.  Grundig.

Comandi
Vedere la figura a pagina 3.
A  �Sottile ugello del concentratore 

per acconciature professionali
B  �Griglia di ingresso dell'aria
C  �  Cool shot (Interrompe il flusso 

di aria calda con un getto di aria 
fredda)

D  �Interruttore livello temperatura
–	  bassa temperatura

– ECO: modalità eco, ecologica, 
per asciugare, acconciare 
i capelli in modo delicato e 
risparmiare energia 

–	  alta temperatura per asciu-
gatura rapida

E  Interruttore livello getto
– 0: off
– 1: Flusso di aria delicato
– 2: Flusso di aria forte

F  �Cavo di alimentazione con 
anello a gancio
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FUNZIONAMENTO_ __________________

Attenzione
7 Controllare se la tensione di 

rete sulla targhetta informativa 
(sul manico dell'apparecchio) 
corrisponde alla tensione di rete 
locale. 

7	L'ugello diventa molto caldo du-
rante l'uso. Non toccarlo con le 
mani nude. Evitare qualsiasi con-
tatto della pelle con le parti calde. 
Non consentire mai all'ugello di 
toccare viso, collo o testa.

7	Un flusso caldo di aria è neces-
sario per ottenere un risultato 
perfetto. Notare che una spaz-
zola di metallo può diventare 
estremamente calda durante uso 
prolungato o intenso. Per evitare 
lesioni, regolare il tempo d'uso 
dell'apparecchio secondo l'acces-
sorio da usare.

7 	Mettere l'apparecchio su una 
superficie solida, piatta, resistente 
al calore. Non mettere l'apparec-
chio su una superficie morbida o 
non uniforme come un tappeto o 
un letto, e non coprirlo mai.

1 Tamponare bene i capelli con un 
asciugamano dopo il lavaggio.

2 Collegare l'ugello del concentra-
tore A  sull'asciugacapelli e alline-
arlo come necessario.

3 Inserire il cavo d'alimentazione F   
nella presa elettrica.

4 Accendere l'apparecchio con l'in-
terruttore E  e impostare il livello 
del getto.

5 Impostare il livello di temperatura 
con l'interruttore D .

6 Durante l'asciugatura, si può in-
terrompere il flusso di aria calda, 
tenendo premuto C  (Cool Shot).

Nota
7 	Cool Shot interrompe l'aria calda 

con un getto di aria fredda. 
Questo consente di fissare l'ac-
conciatura meglio e in modo più 
duraturo.

7 Dopo l'uso, spegnere l'apparec-
chio con il pulsante E  e scolle-
gare il cavo di alimentazione F  
dalla presa elettrica.

Attenzione
7 	Non avvolgere mai il cavo di 

alimentazione intorno all'ap-
parecchio poiché potrebbe 
danneggiarsi. Controllare cavo 
di alimentazione e apparecchio 
regolarmente per danni visibili.
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Pulizia e manutenzione
1 Spegnere l'apparecchio con il 

pulsante E  e scollegare il cavo 
di alimentazione F  dalla presa 
elettrica.

2 Pulire l'apparecchio solo con un 
panno umido e morbido. Ricor-
dare di pulire la grigliadell'in-
gresso dell'aria B  di tanto in 
tanto con una spazzola morbida 
per rimuovere capelli e polvere.  
Estrarre la griglia di ingresso 
dell'aria e pulire il filtro ad inter-
valli regolari. Riposizionare la 
griglia. 

Attenzione
7 Non mettere mai apparecchio o 

cavo di alimentazione in acqua 
o altro liquido. Non usare agenti
di pulizia.

Nota
7 Prima di usare l'apparecchio 

dopo la pulizia, asciugare con 
attenzione tutte le parti usando un 
panno morbido.

Conservazione
Se si pensa di non usare l'apparec-
chio per un lungo periodo, riporlo 
con attenzione.

Assicurarsi che sia scollegato, com-
pletamente freddo e asciutto. 

Non avvolgere il cavo di alimenta-
zione intorno all'apparecchio.

Conservarlo in un luogo fresco e 
asciutto.

Assicurarsi che l'apparecchio sia lon-
tano dalla portata dei bambini.

INFORMAZIONI______________________
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INFORMAZIONI______________________

Nota ambientale
Questo prodotto è stato realizzato 
con parti e materiali di alta qualità 
che possono essere riutilizzati e 
sono adatti ad essere riciclati. 

Pertanto, non smaltire il 
prodotto con normali rifiuti 
domestici alla fine della 
vita di servizio.  Portarlo 
ad un punto di raccolta 

per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Ciò è 
indicato dal simbolo sul prodotto, 
nel manuale operativo e sulla con-
fezione.

Consultare le autorità locali per 
conoscere il punto di raccolta più 
vicino.

Aiutare a proteggere l'ambiente rici-
clando prodotti usati.

Dati tecnici
Questo prodotto è con-
forme alle direttive europee 
2004/108/EC, 

2006/95/EC e 2009/125/EC.

Alimentazione:
230 - 240 V~, 50 Hz
Potenza: 2000 - 2200 W
Modifiche tecniche e al design 
riservate. 
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